
Подвесной мост Рюдзин - один из самых длинных пешеходных мостов в Японии.

Подвесной мост Рюдзин - это V-образный подвесной мост длиной 375 метров, который
перекинут через красивое озеро Рюдзин в природном парке префектуры Ибараки.

Акира и Мику держат друг друга за руки и идут по мосту.

"Это так красиво..." - воскликнула Мику, с трепетом глядя на горные хребты Ямидзо и Абукума
вдалеке и деревню Суйфу внизу.

Акира не любитель природы, и, один раз взглянув на пейзаж внизу, быстро потерял к этому
интерес. Он смотрит по сторонам, будто что-то ищет.

"Что ищешь, Акира?" - с любопытством спросила Мику.

"Кое-кого", - не дал определенного ответа Акира.

"Кого, своего знакомого?" - снова спросила Мику.

"Нет, я даже не знаю его."

"А-а?"

Мику сбита с толку. Как Акира собирается найти кое-кого, даже не зная его?

"Вздох~ Неужели его тут нет", - Акира немного разочарован, не найдя человека, которого он
искал.

"Пойдём туда, Мику-нее."

Акира потянул Мику за руку, и они вдвоем пошли к середине моста.

В середине подвесного моста Рюдзин есть стеклянный участок, который позволяет
посетителям хорошо видеть пейзаж внизу.

Мику потянула Акиру назад и покачала головой:

"Не пойдем туда, оно же может сломаться в любую секунду."

"Мику-нее, ты слишком много думаешь об этом, стекло не такое хрупкое."

"Но всегда есть вероятность, что оно сломается", - Мику все еще не хочет.

Акира осмотрелся по сторонам, не обнаружил людей и шепнул на ушко Мику:

"Мику-нее, не волнуйся, ты же не забыла, что у меня священный механизм телепортации.
Даже если стекло сломается, я спасу тебя, несмотря ни на что."

Почувствовав теплое дыхание младшего брата в своем ушке, лицо Мику быстро покраснело.

"Ну, так что, Мику-нее?" - спросил Акира еще раз.

"Ну, если ты так говоришь..." – Мику, наконец, согласилась.

Они подошли к середине моста, Мику крепко сжимает руку Акиры и не решается открыть



глаза.

"Мику-нее, если ты закроешь глаза, то как увидишь это прекрасное зрелище? Я рядом, так что
все будет хорошо", - Акира ободряюще похлопал Мику по плечу.

Мику медленно открыла глаза и посмотрела вниз. В следующее мгновение её глаза широко
раскрылись, когда она увидела озеро Рюдзин сверху.

"Красиво, правда? Видеть озеро Рюдзин с высоты в сотню метров."

"Угу."

Мику неосознанно кивнула, она полностью заворожена пейзажем перед ней.

"Давай в следующий раз тоже съездим куда-нибудь? Мику-нее, давай ты не будешь все
выходные играть в своей комнате, а то будешь близорукой как Нино-нее и Ицуки-нее."

"Да не буду я близорукой."

Услышав поучения Акиры, Мику не может совладать с собой и не ткнуть младшего брата в
талию.

"Ха-ха-ха... Да хватит так делать, Мику-нее, мне щекотно", - Акира не смог сдержать смех.

"Это небольшое наказание для непослушного младшего брата", - Мику слегка улыбнулась.

"А за что меня наказывать? Мику-нее, я же беспокоюсь, что у тебя CVS", - Акира тяжело дышит
после смеха.

"CVS? Это какая-то болезнь?"

"Мику-нее, ты точно учишься в старшей школе?"

У Акиры даже глаз задергался.

Мику надула щеки, как хомячок:

"Акира, ты думаешь, что я глупая, да?"

"Я этого не говорил", - Акира так и считает, но, конечно, он не признается в этом.

"Это ложь, это ясно видно на твоем лице", - Мику уже готовится ткнуть младшего брата в
талию.

"Прекрати, Мику-нее, мы в общественном месте, разве ты не видишь людей вокруг?" – Акира
схватил Мику за руку.

"А?"

Мику огляделась, и увидела, что люди вокруг смотрят на них, да еще и перешептываются.

С точки зрения стороннего наблюдателя, Акира и Мику похожи на парочку, демонстрирующую
свои чувства на публике.

Мику освободила руку из захвата Акиры и опустила голову. Она очень смущена тем, что люди



видели, что она делает.

Акира знает, что у Мику не толстая кожа, поэтому он уводит ее подальше от толпы.

После того, как они дошли до конца моста, Мику почувствовала облегчение и решила развеять
свои сомнения:

"Так что же такое CVS?"

"Мику-нее, ты все еще хочешь продолжить эту тему?"

"Я хочу узнать. И вообще, сказал А, говори и Б."

Ну, Акира так-то и не против рассказать:

"Ну, Мику-нее, надеюсь, что ты меня услышишь, и будешь меньше времени проводить за
играми."

"Расскажи сначала, а потом я подумаю."

"CVS означает компьютерный зрительный синдром, это происходит из-за фокусировки только
на одном направлении в течение длительного времени, а именно, когда человек смотрит на
экран компьютера. Чем дольше зрение человека фиксируется только на одной точке, тем более
серьезные последствия для здоровья."

"Различные риски для здоровья, возникающие после того, как человек слишком долго смотрит
на экран компьютера, приводят к негативным для глаз последствиям, таким как сухость,
усталость глаз, покраснение, да еще и близорукость."

"Мику-нее, ты же не хочешь, как Нино-нее, носить линзы?" – Акира задал вопрос, указывая на
глаза Мику.

"Уф... Не хочу."

Мику даже немного испугалась. Она не хочет ухудшать себе зрение.

Взяв мобильный телефон из сумки, Акира посмотрел на время.

"Сейчас 11:40, пора кушать. Мику-нее, хочешь еще посмотреть?"

"Нет, пойдем."

Мику тоже не особо любительница природы. Первоначальное восхищение прошло.

По ее мнению, природные пейзажи не так интересны, как игра.

"Пошли поищем где можно пообедать."

"Угу."

По привычке, Мику взяла инициативу в свои руки и взяла Акиру за руку.

Вот так они покинули подвесной мост Рюдзин.

...



"Хаа-хаа, хаа-хаа..."

Мику тяжело дышит, по ее лбу пот ручьем льется. А все потому, что они спускаются с холма.

"Мику-нее, у тебя слишком плохая физическая подготовка. Будь на твоем месте Ёцуба-нее, она
бы даже не запыхалась."

"Ну извини, что я не Ёцуба", - конечно Мику будет недовольна таким сравнением, но еще ей
нужно вытереть пот со лба.

"Хочешь, я использую телепортацию? Я установил формулу под холмом."

Соблазн для Мику слишком велик, но подумав немного, она все отказалась:

"Не нужно. Акира, не надо использовать свои силы на улице, могут ведь узнать."

Мику не хочет, чтобы силы ее младшего брата раскрыли из-за ее эгоизма.

"Выбора нет, придется сделать это."

Мику сначала не поняла, о чем Акира говорит, пока не увидела как он присел к ней спиной.

"Мику-нее, забирайся ко мне на спину, я понесу тебя."

"Хммм?"

Не получив ответа, Акира повернулся и увидел, что Мику прикусила губу.

"Мику-нее, ты чего? Не кусай губу, а кровь пойдет", - напомнил Акира.

"Это потому что ты предлагаешь такую смущающую вещь", - пожаловалась Мику.

"Смущающую? Младший брат несет свою старшую сестру, чего тут стесняться!" – ну и чего тут
Мику стесняется?

"Мы как будто ролями поменялись", - Мику сетует на свою слабую физическую форму.

"Мику-нее, давай быстрее, мне жарко."

"Угу."

Мику тоже жарко, солнце печет все сильнее, да и на лестнице стоять она не хочет. С румянцем
на щеках, она забралась на спину младшего брата, и ее руки обвились вокруг его шеи.

Акира чувствует, как мягкие груди прижались к его спине, но, и вот снова, на его лице не
дрогнул ни один мускул.

"Идем."

Акира начал вставать, и обе его руки обхватили ягодицы Мику.

"Кьяхх~..." - Мику мило вскрикнула, когда к ее попе прикоснулись, и быстро прикрыла рот.

Притворившись, будто он не услышал ее сладких стонов, Акира начал спускаться по лестнице.



Через несколько минут смущение Мику начало отступать.

(Неужели у мальчиков такая большая спина?) - думала Мику, лежа на спине младшего брата.

"Я не тяжелая?" - Мику беспокоится, что ее младший брат устанет нести ее.

"Мику-нее, ты совсем не тяжелая, я бы даже сказал излишне легкая. Ешь больше, не будь
привередливой в еде, бери пример с Ицуки-нее."

Акира откровенно сказал, что вес Мику слишком мал для девочки ее возраста.

"Я не могу есть как Ицуки, ты же знаешь", - угрюмо сказала Мику.

"Тоже верно, Ицуки-нее ест больше, чем мы все вместе взятые."

"Если Ицуки услышит это, она рассердится."

"Все будет хорошо, если ты не расскажешь."

"А с чего ты взял, что я не скажу Ицуки?"

"Мику-нее, если ты расскажешь, то я расскажу маме, что ты прячешь хентай в комнате."

"Как ты узнал?!"

"Это секрет~, тебе не нужно знать. Да и ты уже в таком возрасте, не странно, что у тебя есть
несколько додзинси в качестве материалов для исследований."

"Виновен, сеппуку!"

Так они и продолжали говорить, и даже не заметили как дошли до подножья холма.
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